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Gedrukt op 70% of hoger kringlooppapier met VOC (vluchtige
organische verbinding)-vrije inkt op basis van plantaardige olie.

Hапечатано на бумаге, изготовленной на 70% и
более из бумажных отходов, с использованием
печатной краски на основе растительного масла
без примесей ЛОC (летучиx органическиx
соединений).

VOC (Uçucu Organik Bileşke) içermeyen bitkisel yağ
menşeli mürekkeple, %70’i veya daha fazlası yeniden
kazanılmış kağıda basılmıştır.

Nederlands

WAARSCHUWING
Om het gevaar van brand of elektrische schokken te
voorkomen, mag het apparaat niet worden blootgesteld
aan regen of vocht.

Voor de klanten in Europa
Dit produkt voldoet aan de eisen van de volgende Europese voorschriften:
89/336/EEG, 92/31/EEG (EMC-Richtlijnen) en 93/68/EEG (CE-markering
richtlijn).

Dit apparaat voldoet aan de Europese normen EN55022, Klasse B en EN55024,
voor gebruik in de volgende gebieden: woongebieden, zakendistricten, gebieden
voor lichte industrie.
Dit apparaat werd getest en conform bevonden met de limieten bepaald in de
EMC Richtlijn met een verbindingskabel van minder dan 3 meter.
Het voldoet ook aan de EN 60825-1-standaard en is geclassificeerd als
laserproduct uit de klasse 1.
Reparatie en onderhoud mogen alleen worden uitgevoerd door erkend Sony
onderhoudspersoneel. Onjuist gebruik en reparaties kunnen een gevaar voor uw
veiligheid opleveren.

Aan de onderkant

Verwijdering van oude elektrische en elektronische
apparaten (Toepasbaar in de Europese Unie en andere
Europese landen met gescheiden ophaalsystemen)

Het symbool op het product of op de verpakking wijst
erop dat dit product niet als huishoudelijk afval mag
worden behandeld. Het moet echter naar een plaats
worden gebracht waar elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit
product op de correcte manier wordt verwijderd,
voorkomt u voor mens en milieu negatieve gevolgen die
zich zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde
afvalbehandeling. De recycling van materialen draagt bij
tot het vrijwaren van natuurlijke bronnen. Voor meer
details in verband met het recyclen van dit product, neemt
u contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of
de dienst belast met de verwijdering van huishoudafval of
de winkel waar u het product hebt gekocht.

• VAIO en  zijn handelsmerken van Sony Corporation.
• Microsoft, Windows en Windows Vista zijn gedeponeerde handelsmerken of

handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of
andere landen.

• Alle andere namen van systemen, producten en diensten zijn handelsmerken
van de respectievelijke eigenaars. In deze handleiding zijn de symbolen TM of
® niet nader gespecificeerd.

• In deze gebruiksaanwijzing wordt naar de besturingssystemen Microsoft®

Windows® XP Home Edition en Microsoft® Windows® XP Professional
verwezen als Windows XP.

• In deze gebruiksaanwijzing wordt naar Microsoft® Windows Vista™ Home
Basic, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium, Microsoft® Windows
Vista™ Business en Microsoft® Windows Vista™ Ultimate verwezen als
Windows Vista.

Vóór gebruik
Voordat u deze muis gebruikt, moet u de gebruiksaanwijzing
aandachtig doorlezen. Bewaar de gebruiksaanwijzing voor het geval u
deze later nodig hebt als referentiemateriaal.
De USB-lasermuis is ontworpen voor gebruik met Sony VAIO-
computers* en computers met een standaardinstallatie van Windows
XP of Windows Vista die zijn uitgerust met een USB-poort.
* Inclusief Windows XP Ready computers die zijn bijgewerkt met het door Sony

geleverde upgradeprogramma voor Windows XP.

Opmerkingen
• De werking kan niet worden gegarandeerd voor alle computers die aan de

bovenstaande eisen voldoen.
• De werking wordt niet gegarandeerd met computers die zelf zijn

samengesteld, merkloze computers en computers met een bijgewerkt
besturingssysteem of in een multi-boot-systeemomgeving.

Voorzorgsmaatregelen
Veiligheid
Als een voorwerp of vloeistof in de muis terechtkomt, moet u de muis
ontkoppelen en laten nakijken door bevoegde servicetechnici voordat u
de muis verder gebruikt.

Locatie
Plaats de USB-lasermuis niet op de volgende locaties:
• Op een instabiele ondergrond
• In een zeer vochtige omgeving of in een omgeving zonder ventilatie
• Plaatsen met overmatige hoeveelheden stof
• In direct zonlicht of in de buurt van warmtebronnen
• Plaatsen waar het extreem koud is

Bediening
Indien de USB-lasermuis direct van een koude in een warme of een
zeer vochtige ruimte wordt gebracht, kan er condensvorming optreden
in de muis. Als dit gebeurt, werkt de muis wellicht niet goed.
Wacht in dit geval ongeveer 30 minuten totdat het vocht is verdampt.
Als de muis na één uur nog niet goed werkt, moet u contact opnemen
met de dichtstbijzijnde Sony-handelaar.

De buitenkant van de muis reinigen
Reinig de muis met een zachte doek, droog of licht bevochtigd met een
mild schoonmaakmiddel. Gebruik geen schuursponsje, schuurpoeder
of oplosmiddelen, zoals alcohol of benzine.

Specificaties
Systeem
Lasersensor

Sensorresolutie
800 dpi

Interface
USB

Aansluiting
USB-type A

Ondersteunde modellen
Computers met het besturingssyteem Windows XP of Windows Vista.

Lengte van verbindingskabel
Ongeveer 100 cm

Bedrijfstemperatuur
5°C tot 35°C (temperatuurwisseling van minder dan 10°C/uur)

Werkingsvochtigheid
20% tot 80% (geen condensatie), indien de vochtigheid minder is dan
65% bij 35°C (hygrometerwaarde van minder dan 29°C)

Opslagtemperatuur
–20°C tot 60°C (temperatuurwisseling van minder dan 10°C/uur)

Opslagvochtigheid
10% tot 90% (geen condensatie), indien de vochtigheid minder is dan
20% bij 60°C (hygrometerwaarde van minder dan 35°C)

Afmetingen
Ongeveer 60,8 (b) × 37,3 (h) × 113,7 (d) mm.

Gewicht
Ongeveer 90 g (alleen muis)

Accessoires
Gebruiksaanwijzing (dit document)

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden zonder
voorafgaande kennisgeving.

De USB-lasermuis aansluiten
op de computer

1 Sluit de muis aan op de USB-poort (  ) van de
computer.

Als u de muis op de computer aansluit, wordt het
standaardstuurprogramma van Windows automatisch geïnstalleerd.

Nadat het systeem is opgestart, kunt u de muis loskoppelen en
opnieuw aansluiten zelfs als het apparaat is ingeschakeld.

U moet voor elke aansluiting die u gebruikt de stuurprogramma’s
voor USB-apparaten installeren. Als u de muis op een andere USB-
aansluiting op de computer aansluit, wordt het bericht “Nieuwe
hardware gevonden” weergegeven en het standaardstuurprogramma
van Windows wordt automatisch geïnstalleerd, zodat u de muis
direct kunt gebruiken.

2 Controleer of de aanwijzer die op uw scherm wordt
weergegeven volgens de bewegingen van de muis
beweegt.

De USB-lasermuis gebruiken

Als u de muis verplaatst, wordt de muisaanwijzer op het scherm in dezelfde
richting verplaatst.
In dit gedeelte worden de algemene bediening van de muis en het gebruik van
het scrollwiel beschreven.

Opmerkingen
• Door de eigenschappen van de lasersensor werkt de muis mogelijk niet goed

op doorschijnende oppervlakken of op een muismat met een helder
oppervlak. Vermijd het gebruik van dergelijke materialen of gebruik een in de
handel verkrijgbare muismat die compatibel is met een muis met lasersensor.

• Het fluorpolymeer dat wordt gebruikt voor de voetkussentjes van de muis
(PTFE of polytetrafluorethyleen) is ontwikkeld voor weinig weerstand, maar
de muis schuift anders, afhankelijk van het materiaal van het bureau of de
muismat.

z
U kunt desgewenst de snelheid van de muisaanwijzer aanpassen bij
“Muiseigenschappen”. Als u “Muiseigenschappen” in het besturingssysteem
Windows Vista wilt weergeven, dubbelklikt u op “Muis” in het
“Configuratiescherm” (in Windows XP selecteert u “Printers en andere
hardware” in het “Configuratiescherm” en selecteert u “Muis”).

Basishandelingen

1 Scrollwiel
Met het scrollwiel kunt u gemakkelijk omhoog of omlaag gaan in een
venster. U kunt ook automatisch schuiven als u op het scrollwiel
drukt.

2 Linkerknop
Gebruik deze knop om documenten, afbeeldingen en andere bestanden
op te slaan en programma’s uit te voeren. De meeste functies van de
muis worden met deze knop uitgevoerd.

3 Rechterknop
Gebruik deze knop om snelmenu’s weer te geven die u kunt gebruiken
om opgeslagen documenten, afbeeldingen en andere bestanden te
kopiëren, bestandsgegevens te bekijken en om verschillende
opdrachten en instellingen te openen.

Verhelpen van storingen
Als u problemen ondervindt bij het gebruik van de USB-lasermuis, probeert u
deze eerst zelf op te lossen aan de hand van onderstaande lijst. Als het probleem
blijft optreden, neemt u contact op met de dichtstbijzijnde Sony-handelaar.

De muis werkt niet

❒ De USB-lasermuis is niet goed aangesloten.
c Sluit alle programma’s en sluit de USB-lasermuis opnieuw aan op de

computer.
❒ Het besturingssysteem is niet compatibel.
cGebruik een besturingssysteem dat wordt ondersteund.

❒ De USB-poort is niet beschikbaar.
cControleer de “Systeemeigenschappen” van de computer.

De scrollfuncties werken niet

❒ Het besturingssysteem is niet compatibel.
cGebruik een besturingssysteem dat wordt ondersteund.

❒ De scrollfuncties werken niet in het programma dat ik gebruik.
cDe scrollfuncties werken alleen met programma’s met schuifbalken.
c Bepaalde programma’s ondersteunen geen scrollfuncties.

❒ Ik heb de muis aangesloten terwijl de computer in de
stroombesparingsstand stond.
cKoppel de muis los van de USB-poort en sluit de muis na enkele

seconden opnieuw aan.

De aanwijzer beweegt niet als ik de muis verplaats.
cWindows-processen of andere software kunnen de muis tijdelijk

onbruikbaar maken. Wacht enkele momenten tot de processen
gedaan zijn voor u de muis verder gebruikt.
cU vindt mogelijk enkele nuttige oplossingen in de

gebruiksaanwijzing van uw computer. Raadpleeg de handleidingen
bij de computer voor meer informatie.

USB-aansluiting

Toen ik op het scrollwiel drukte, werkte de functie voor snel/
automatisch schuiven niet

❒ De software ondersteunt de functie voor snel/automatisch schuiven
niet.
cDeze functie is alleen beschikbaar voor programma’s die deze functie

ondersteunen.

De zoomfunctie werkt niet als ik het scrollwiel draai

❒ Het programma ondersteunt de zoomfunctie niet.
cDeze functie is alleen beschikbaar voor programma’s die deze functie

ondersteunen
❒ Dit document is maximaal uitgezoomd en de schuifbalk wordt

weergegeven.
cHerstel de zoomfunctie met een andere methode dan het scrollwiel

door uit te zoomen tot de schuifbalk verdwijnt.

Als ik de USB-lasermuis gebruik, wordt het display donker of de
computer schakelt over naar de stroombesparingsstand

❒ De computer schakelt over naar de stroombesparingsstand terwijl de
USB-lasermuis wordt gebruikt.
cAls u de USB-lasermuis gebruikt, moet u de instellingen voor

energiebeheer wijzigen zodat de computer niet overschakelt naar de
stroombesparingsstand. Raadpleeg de handleidingen bij de computer
voor meer informatie.
cRaak het touchpad aan of druk op een toets om de

stroombesparingsstand uit te schakelen.

De computer blijft stand-by staan
cRaak het touchpad aan of druk op een toets om deze stand te sluiten.

Ik kan de stroombesparingsstand niet sluiten met de muis
cDruk op een toets of de aan/uit-knop om de stroombesparingsstand

te sluiten.

De muis beweegt niet vloeiend nadat de stroombesparingsstand is
gesloten
cKoppel de muis los van de USB-poort en sluit de muis na enkele

seconden opnieuw aan.

De muisaanwijzer beweegt niet vloeiend over het scherm.

❒ Door de eigenschappen van de lasersensor werkt de muis mogelijk niet
goed op doorschijnende oppervlakken of op een muismat met een
helder oppervlak. Vermijd het gebruik van dergelijke materialen of
gebruik een in de handel verkrijgbare muismat die compatibel is met
een muis met lasersensor.

Als ik de computer opstart, wordt er in een foutbericht weergegeven
dat de muis niet is aangesloten.
c Selecteer de optie waarmee dit bericht in de toekomst niet wordt

weergegeven en klik op “OK”.
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Russian

ВНИМАНИЕ
Во избежание возгорания или поражения электрическим
током не допускайте попадания устройства под дождь и
берегите его от сырости.

Для покупателей в странах Европы
Настоящее изделие удовлетворяет требованиям следующих директив,
действующих в странах Европы:
89/336/EEC, 92/31/EEC (Директивы по ЕМС) и 93/68/EEC (Директива в
отношении маркировки CE).

Настоящее изделие удовлетворяет требованиям европейских стандартов
EN55022 для устройств Класса B и EN55024 и может использоваться в
домашних, офисных и умеренных производственных условиях.
В соответствии с проведенными испытаниями это изделие было признано
отвечающим требованиям Директивы EMC (директивы по
электромагнитной совместимости) к использованию шнуров питания
длиной не более 3 м.
Этa мышь отвeчaeт тaкжe тpeбовaниям cтaндapтa EN 60825-1 и,
cоотвeтcтвeнно, клaccифициpyeтcя кaк лaзepноe ycтpойcтво КЛACCA 1.
Ремонт и обслуживание следует выполнять только силами
уполномоченных технических специалистов корпорации Sony.
Неправильное использование и ремонт могут стать причиной
возникновения угрозы безопасности.

Cм. нa обpaтной cтоpонe

Утилизaция элeктpичecкого и элeктpонного
обоpyдовaния (диpeктивa пpимeняeтcя в cтpaнax
Eвpоcоюзa и дpyгиx eвpопeйcкиx cтpaнax, гдe
дeйcтвyют cиcтeмы paздeльного cбоpa отxодов)

Дaнный знaк нa ycтpойcтвe или eго yпaковкe
обознaчaeт, что дaнноe ycтpойcтво нeльзя
yтилизиpовaть вмecтe c пpочими бытовыми отxодaми.
Eго cлeдyeт cдaть в cоотвeтcтвyющий пpиeмный пyнкт
пepepaботки элeктpичecкого и элeктpонного
обоpyдовaния. Heпpaвильнaя yтилизaция дaнного
издeлия можeт пpивecти к потeнциaльно нeгaтивномy
влиянию нa окpyжaющyю cpeдy и здоpовьe людeй,
поэтомy для пpeдотвpaщeния подобныx поcлeдcтвий
нeобxодимо выполнять cпeциaльныe тpeбовaния по
yтилизaции этого издeлия. Пepepaботкa дaнныx
мaтepиaлов поможeт cоxpaнить пpиpодныe pecypcы.
Для полyчeния болee подpобной инфоpмaции о
пepepaботкe этого издeлия обpaтитecь в мecтныe
оpгaны гоpодcкого yпpaвлeния, cлyжбy cбоpa бытовыx
отxодов или в мaгaзин, гдe было пpиобpeтeно издeлиe.

• VAIO и  являются товарными знаками корпорации Sony.
• Microsoft, Windows и Windows Vista являютcя товapными знaкaми или

зapeгиcтpиpовaнными товapными знaкaми коpпоpaции Microsoft
Corporation в CШA и/или дpyгиx cтpaнax.

• Все другие названия систем, продуктов и услуг являются товарными
знаками соответствующих владельцев. Знаки TM и ® в настоящем
руководстве не используются.

• Системы Microsoft® Windows® XP Home Edition и Microsoft® Windows® XP
Professional в настоящем руководстве обозначаются как Windows XP.

• B этом pyководcтвe Microsoft® Windows VistaTM Home Basic, Microsoft®

Windows VistaTM Home Premium, Microsoft® Windows VistaTM Business и
Microsoft® Windows VistaTM Ultimate отноcятcя к опepaционной cиcтeмe
Windows Vista.

Пepeд иcпользовaниeм
пpодyктa
Пepeд экcплyaтaциeй мыши внимaтeльно пpочтитe дaнноe
pyководcтво и cоxpaнитe eго для дaльнeйшиx cпpaвок.
Лaзepнaя мышь USB пpeднaзнaчeнa для иcпользовaния c пepcонaльными
компьютepaми Sony VAIO* и пepcонaльными компьютepaми,
оcнaщeнными поpтом USB и paботaющими под cтaндapтной
конфигypaциeй опepaционныx cиcтeм Windows XP или Windows Vista.
* Bключaя компьютepы, готовыe для paботы c Windows XP (Windows ХP

Ready) и обновлeнныe пpогpaммaми для обновлeния Windows XP от
компaнии Sony.

Пpимeчaния
• Hоpмaльнaя paботa нe гapaнтиpyeтcя для вcex пepcонaльныx

компьютepов, дaжe cоотвeтcтвyющиx вышeнaзвaнным cиcтeмным
тpeбовaниям.

• Hоpмaльнaя paботa нe гapaнтиpyeтcя для компьютepов, cобpaнныx
кycтapным cпоcобом, ПК типa “пpозpaчный ящик”, a тaкжe для ПК c
ycтaновкой OC пyтeм обновлeния или c многовapиaнтной зaгpyзкой.

Mepы пpeдоcтоpожноcти

Бeзопacноcть
B cлyчae попaдaния кaкого-либо твepдого пpeдмeтa или
жидкоcти в мышь cлeдyeт отcоeдинить ee и пepeд дaльнeйшeй
экcплyaтaциeй пpовepить ee y квaлифициpовaнного cпeциaлиcтa.

Mecтоположeниe мыши
He paзмeщaйтe лaзepнyю мышь USB в мecтax, гдe возможно
возникновeниe cлeдyющиx ycловий:

• Heycтойчивaя повepxноcть
• B мecтax c повышeнной влaжноcтью или мecтax бeз вeнтиляции
• B мecтax, подвepжeнныx чpeзмepномy нaкоплeнию пыли
• B мecтax, подвepжeнныx попaдaнию пpямыx cолнeчныx лyчeй

или выcоким тeмпepaтypaм
• B мecтax, подвepжeнныx чpeзмepно низким тeмпepaтypaм

Дeйcтвиe
Ecли лaзepнyю мышь USB пepeнecти нeпоcpeдcтвeнно из
xолодного мecтa в тeплоe или помecтить в комнaтy c повышeнной
влaжноcтью, внyтpи мыши можeт обpaзовaтьcя влaгa. Ecли это
пpоизойдeт, мышь можeт нe paботaть нaдлeжaщим обpaзом.
B этом cлyчae подождитe около 30 минyт, чтобы дaть влaгe
иcпapитьcя. Ecли чepeз чac мышь нe нaчaлa paботaть коppeктно,
обpaтитecь к ближaйшeмy дилepy компaнии Sony.

Чиcткa коpпyca мыши
Mышь нeобxодимо чиcтить мягкой cyxой тpяпкой или тpяпкой,
cлeгкa cмочeнной мягким чиcтящим cpeдcтвом. He пpимeняйтe
никaкиx aбpaзивныx cpeдcтв, полиpyющиx поpошков или тaкиx
pacтвоpитeлeй, кaк cпиpт или бeнзин.

Texничecкиe xapaктepиcтики
Cиcтeмa
Лaзepный дaтчик

Paзpeшeниe дaтчикa
800 dpi (точeк нa дюйм)

Интepфeйc
USB

Paзъeм
USB типa A

Cовмecтимоcть
C пepcонaльными компьютepaми, paботaющими под OC Windows
XP или Windows Vista.

Длинa cоeдинитeльного кaбeля
Пpимepно 100 cм

Paбочaя тeмпepaтypa
5°C – 35°C (допycтимый пepeпaд тeмпepaтyp – нe болee 10°C/чac)

Допycтимaя влaжноcть во вpeмя paботы
20% –  80% (бeз кондeнcaции) пpи ycловии, что влaжноcть
мeньшe 65% пpи 35°C (покaзaния влaгомepa нe должны
пpeвышaть 29°C)

Teмпepaтypa xpaнeния
–20°C – 60°C (допycтимый пepeпaд тeмпepaтyp – нe болee 10°C/
чac)

Допycтимaя влaжноcть пpи xpaнeнии
10% – 90% (бeз кондeнcaции) пpи ycловии, что влaжноcть мeньшe
20% пpи 60°C (покaзaния влaгомepa нe должны пpeвышaть 35°C)

Paзмepы
Пpимepно 60,8 „ 37,3 „ 113,7 мм

Bec
Пpимepно 90 г (caмa мышь)

Пpинaдлeжноcти
Pyководcтво по экcплyaтaции (нacтоящий докyмeнт)

Конcтpyкция и xapaктepиcтики могyт быть измeнeны бeз
пpeдвapитeльного yвeдомлeния.

Подключeниe лaзepной
мыши USB к пepcонaльномy
компьютepy
1 Подcоeдинитe мышь к USB-поpтy (c cимволом ) нa

Baшeм пepcонaльном компьютepe.
Пpи подcоeдинeнии мыши к Baшeмy ПК aвтомaтичecки
ycтaновитcя cтaндapтный дpaйвep Windows.

Поcлe зaгpyзки cиcтeмы Bы можeтe отcоeдинять мышь и
подcоeдинять cновa дaжe пpи включeнном компьютepe.

Дpaйвepы для USB-ycтpойcтв нeобxодимо ycтaнaвливaть для
кaждого иcпользyeмого paзъeмa. Ecли подcоeдинить мышь к
дpyгомy paзъeмy USB, появитcя cообщeниe “Haйдeно новоe
обоpyдовaниe” (“Found New Hardware”), и aвтомaтичecки
ycтaновитcя cтaндapтный дpaйвep Windows, поcлe чeго Bы
тaкжe cможeтe пользовaтьcя мышью.

2 Убeдитecь, что кypcоp, отобpaжaeмый нa экpaнe,
пepeмeщaeтcя вмecтe c пepeмeщeниeм мыши.

Экcплyaтaция лaзepной
мыши USB
Пpи движeнии мыши cтpeлкa нa экpaнe движeтcя в том жe
нaпpaвлeнии.
B этом paздeлe опиcывaeтcя, кaк выполнять оcновныe опepaции c
помощью мыши и кaк пользовaтьcя cкpоллepом мыши.

Пpимeчaния
• B cилy ycтpойcтвa лaзepного дaтчикa мышь можeт нeкоppeктно

paботaть нa пpозpaчныx повepxноcтяx или нa ковpикax для мыши c
пpозpaчной повepxноcтью. He иcпользyйтe тaкиe мaтepиaлы,
пользyйтecь pacпpоcтpaнeнными ковpикaми, котоpыe подxодят для
paботы c лaзepной мышью.

• Фтоpполимep, из котоpого изготовлeно оcновaниe мыши (ПTФЭ или
политeтpaфтоpэтилeн), облaдaeт низким фpикционным
cопpотивлeниeм, однaко мышь можeт пepeмeщaтьcя по-paзномy в
зaвиcимоcти от мaтepиaлa, из котоpого cдeлaн Baш cтол или ковpик.

z
Пpи нeобxодимоcти Bы можeтe отpeгyлиpовaть cкоpоcть пepeмeщeния
cтpeлки мыши в paздeлe “Cвойcтвa мыши” (“Mouse Properties”).
Для отобpaжeния “Cвойcтв мыши” (“Mouse Properties”) в OC Windows Vista
двaжды нaжмитe “Mышь” “Mouse” нa “Пaнeли yпpaвлeния” (“Control
Panel”) (в OC Windows XP выбepитe “Пpинтepы и дpyгоe обоpyдовaниe”
(“Printers and Other Hardware”) нa “Пaнeли yпpaвлeния” (“Control Panel”),
зaтeм выбepитe “Mышь” (“Mouse”)).

Ocновныe опepaции

1 Cкpоллep (колecико)
Иcпользyйтe cкpоллep для болee пpоcтого вepтикaльного
пepeмeщeния в окнe. Mожно тaкжe иcпользовaть
aвтомaтичecкоe пepeмeщeниe, нaжaв нa cкpоллep.

2 Лeвaя кнопкa
Иcпользyйтe для откpытия докyмeнтов, изобpaжeний и дpyгиx
фaйлов, a тaкжe для зaпycкa пpогpaмм. Этa кнопкa выполняeт
большинcтво фyнкций мыши.

3 Пpaвaя кнопкa
Иcпользyйтe этy кнопкy для вызовa контeкcтныx мeню, котоpыe
позволяют копиpовaть cоxpaнeнныe докyмeнты, изобpaжeния
и дpyгиe фaйлы, пpоcмaтpивaть cвойcтвa фaйлов и зaдaвaть
paзличныe комaнды и ycтaновки.

Paзъeм USB

1

3

2



Уcтpaнeниe нeполaдок
Ecли пpи иcпользовaнии мыши Bы cтaлкивaeтecь c кaкими-нибyдь
из пpивeдeнныx нижe пpоблeм, дaнноe pyководcтво по
ycтpaнeнию нeиcпpaвноcтeй окaжeт помощь в иx paзpeшeнии.
Ecли пpоблeмy нe yдaeтcя ycтpaнить, обpaтитecь к ближaйшeмy
дилepy компaнии Sony.

Mоя мышь нe paботaeт

❒ Лaзepнaя мышь USB нeпpaвильно подключeнa.
c Зaкpойтe вce пpогpaммы, зaтeм зaново подключитe лaзepнyю

мышь USB к Baшeмy ПК.

❒ Oпepaционнaя cиcтeмa нe подxодит.
cПользyйтecь OC, котоpaя поддepживaeт этy мышь.

❒ Heт поpтa USB.
cПpовepьтe “Cвойcтвa cиcтeмы” (“System Properties”) Baшeго ПК.

Пpокpyткa изобpaжeния нe paботaeт

❒ Oпepaционнaя cиcтeмa нe подxодит.
cПользyйтecь OC, котоpaя поддepживaeт этy мышь.

❒ Пpокpyткa изобpaжeния нe paботaeт в иcпользyeмыx мною
пpогpaммax.
cПpокpyткa изобpaжeния paботaeт только в тex пpогpaммax, гдe

ecть линeйкa пpокpyтки.
cHeкотоpыe пpогpaммы нe поддepживaют пpокpyткy

изобpaжeния.

❒ Я подcоeдинил мышь, когдa ПК нaxодилcя в экономичном peжимe
питaния.
cOтcоeдинитe мышь от поpтa USB и подcоeдинитe cновa cпycтя

нecколько ceкyнд.

Cтpeлкa нe двигaeтcя, когдa я пepeмeщaю мышь.
cПpоцeccы, выполняeмыe опepaционной cиcтeмой или дpyгими

пpогpaммaми, могyт нa вpeмя блокиpовaть paботy мыши. Пepeд
paботой c мышью подождитe нeмного, покa выполняющийcя
пpоцecc нe зaвepшитcя.
cПолeзныe cовeты Bы можeтe нaйти в инcтpyкции к Baшeмy

компьютepy. Cм. pyководcтвa, пpилaгaющиecя к Baшeмy
компьютepy.

Пpи нaжaтии cкpоллepa фyнкция быcтpой/aвтомaтичecкой
пpокpyтки нe paботaeт.

❒ Пpогpaммноe обecпeчeниe нe поддepживaeт фyнкцию быcтpой/
aвтомaтичecкой пpокpyтки.
cЭтa фyнкция доcтyпнa только в тex пpогpaммax, котоpыe ee

поддepживaют.

Фyнкция измeнeния мacштaбa нe paботaeт пpи вpaщeнии
cкpоллepa.

❒ Пpогpaммa нe поддepживaeт фyнкцию измeнeния мacштaбa.
cЭтa фyнкция доcтyпнa только в тex пpогpaммax, котоpыe ee

поддepживaют.

❒ Докyмeнт yмeньшeн по мaкcимyмy, и появляeтcя линeйкa
пpокpyтки.
cИcпользyйтe вмecто cкpоллepa дpyгой cпоcоб для возвpaтa к

фyнкции мacштaбиpовaния, yмeньшaя мacштaб изобpaжeния,
покa нe иcчeзнeт линeйкa пpокpyтки.

Пpи иcпользовaнии лaзepной мыши USB экpaн гacнeт, или
компьютep пepexодит в peжим экономии энepгии.

❒ Компьютep пepexодит в peжим экономии энepгии пpи
иcпользовaнии лaзepной мыши USB.
cПpи иcпользовaнии лaзepной мыши USB измeнитe ycтaновки

yпpaвлeния элeктpопитaниeм тaк, чтобы компьютep нe
пepexодил в peжим экономии энepгии. Подpобнee cм.
pyководcтвa, пpилaгaющиecя к Baшeмy компьютepy.
cПpикоcнитecь к ceнcоpной пaнeли или нaжмитe любyю клaвишy

для выxодa из peжимa экономии энepгии.

Компьютep нe выxодит из peжимa ожидaния.
cПpикоcнитecь к ceнcоpной пaнeли или нaжмитe любyю клaвишy

для выxодa из этого peжимa.

Я нe могy выйти из peжимa экономии энepгии c помощью мыши
cHaжмитe любyю клaвишy или кнопкy питaния для выxодa из

peжимa экономии энepгии.

Mышь пepeдвигaeтcя нepовно поcлe выxодa из peжимa экономии
энepгии
cBыньтe мышь из paзъeмa USB и подcоeдинитe cновa cпycтя

нecколько ceкyнд.

Cтpeлкa мыши пepeмeщaeтcя по экpaнy нeпоcлeдовaтeльно

❒ B cилy ycтpойcтвa лaзepного дaтчикa мышь можeт нeкоppeктно
paботaть нa пpозpaчныx повepxноcтяx или нa ковpикax для мыши
c пpозpaчной повepxноcтью. He иcпользyйтe тaкиe мaтepиaлы,
пользyйтecь pacпpоcтpaнeнными ковpикaми, котоpыe подxодят
для paботы c лaзepной мышью.

Пpи зaпycкe компьютepa появляeтcя cообщeниe об ошибкe, в
котоpом говоpитcя, что мышь нe подcоeдинeнa.
cПоcтaвьтe отмeткy “большe нe покaзывaть это cообщeниe” и

нaжмитe “OK”.

Информация о производителе
Ниже приведена информация о производителе данного изделия:
Название:
Сони EMCS Корпорейшн Нагано TEC (Sony EMCS Corporation
Nagano TEC)
Адрес:
5432 Тойошина, Азумино, префектура Нагано, 399-8282,  Япония
(5432 Toyoshina, Azumino-shi, Nagano-Pref. 399-8282  Japan)

Türkçe

UYARI
Yangın ve elektrik çarpması tehlikesini önlemek için, cihazı
yağmur veya neme maruz bırakmayın.

Avrupa’daki müşteriler için
Bu ürün aşağ�daki Avrupa Direktifleri ile uyumludur:
89/336/EEC, 92/31/EEC (EMC Direktifleri),
93/68/EEC (CE-işareti Direktifi).

Bu ürün aşağ�daki alanlarda kullan�m için EN55022 S�n�f B ve EN55024 ile de
uyumludur: meskun, ticari ve hafif endüstriyel alanlar.
Bu ürün test edilerek 3 metreden uzun olmayan bağlant� kablolar�n�n kullan�m�
için, EMC Direktifiyle belirtilen limitlerle uyumlu olduğu görülmüştür.
EN 60825-1 standardıyla uyumludur, 1. SINIF lazer ürünü olarak
sınıflandırılmıştır.
Bak�m işlemlerinin yaln�zca Sony teknisyenleri taraf�ndan yap�lmas�n� sağlay�n.
Uygun olmayan kullan�m ve onar�mlar bir güvenlik aç�s�ndan tehlike yaratabilir.

Altında bulunmaktadır

Eski Elektrikli & Elektronik Ekipmanlar�n Atılması (Avrupa
Birliği’nde ve ayrı toplama sistemlerine sahip diğer Avrupa
ülkelerinde uygulanır)

Ürünün veya ambalajın üzerinde bulunan bu sembol, bu
ürünün bir ev atığı olarak muamele görmemesi gerektiğini
gösterir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik
ekipmanların geri dönüşümü için mevcut olan uygun
toplama noktasına teslim edilmelidir. Bu ürünün doğru
şekilde atılmasını sağlayarak, bu ürüne yanlış müdahale
edilmesi sonucunda ortaya çıkabilecek ve çevre ile insan
sağlığı üzerinde olumsuz etkide bulunabilecek durumların
önlenmesine yardımcı olursunuz. Malzemelerin geri
dönüşümü, doğal kaynakları korumamıza yardımcı
olacaktır. Bu ürünün geri dönüşümüyle ilgili daha fazla
bilgi için, lütfen şehrinizde bulunan yerel ofisle, evsel
atıklar toplama servisinizle veya bu ürünü satın aldığınız
mağazayla temasa geçin.

• VAIO ve , Sony Corporation’ın ticari markalarıdır.
• Microsoft, Windows ve Windows Vista, Microsoft Corporation’�n ABD ve/veya

diğer ülkelerdeki ticari markalar� veya tescilli markalar�d�r.
• Sistemlere, ürünlere ve servislere ait diğer tüm isimler ilgili sahiplerinin ticari

markalarıdır. Bu kitapçıkta, ™ veya ® işaretleri belirtilmemiştir.
• Bu kitapç�kta, Microsoft® Windows® XP Home Edition ve Microsoft®

Windows® XP Professional, Windows XP’yi belirtmektedir.
• Bu k�lavuzda, Microsoft® Windows Vista™ Home Basic, Microsoft® Windows

Vista™ Home Premium, Microsoft® Windows Vista™ Business ve Microsoft®

Windows Vista™ Ultimate, Windows Vista olarak ifade edilmiştir.

Kullanmadan önce
Fareyi kullanmadan önce bu k�lavuzu sonuna kadar okuyun ve ileride
başvurmak üzere saklay�n.
USB lazer fare, Sony VAIO kişisel bilgisayarlar ve Windows XP ya da
Windows Vista işletim sistemlerinin standart kurulumlar�n� çal�şt�ran ve
USB bağlant� noktas�na sahip kişisel bilgisayarlar ile kullan�lmak üzere
tasarlanm�şt�r.
* Sony taraf�ndan sağlanan Windows XP yükseltme program� kullan�larak

sürümü yükseltilen Windows XP Ready bilgisayarlar dahildir.

Notlar
• İşlem yukar�daki sistem gereksinimlerine sahip kişisel bilgisayarlar�n tümü

için garanti edilemez.
• İşlem evde toplanan kişisel bilgisayarlar, whitebox PC’ler ve sürümü

yükseltilmiş işletim sistemine sahip kişisel bilgisayarlar ya da birden fazla ön
yüklemeli sistem ortamlar� için garanti edilmemektedir.

Önlemler
Güvenlik
Farenin üzerine kat� bir cisim düşmesi veya s�v� dökülmesi durumunda,
kullanmaya devam etmeden önce bağlant�s�n� ç�kart�n ve kalifiye
personele kontrol ettirin.

Konum
USB lazer fareyi aşağ�daki koşullara sahip yerlerde kullanmay�n:
• Düz olmayan bir yüzey
• Çok nemli veya havaland�rma olmayan alanlar
• Aş�r� toza maruz kalan yerler
• Doğrudan güneş �ş�ğ� veya aş�r� s�cağa maruz kalan yerler
• Aş�r� soğuk

Çal�şma
USB lazer fare soğuk bir yerden doğrudan s�cak bir yere getirilir veya
çok nemli bir odaya konursa, farenin içerisinde nem yoğunlaşmas�
olabilir. Nem oluşursa fare düzgün biçimde çal�şmayabilir.
Bu durumda nemin buharlaşmas� için yaklaş�k 30 dakika bekleyin. Bir
saat sonra fare hala düzgün çal�şmazsa, size en yak�n Sony bayiine
dan�ş�n.

Farenin d�ş�n�n temizlenmesi
Fareyi yumuşak, kuru bir bezle veya hafif bir deterjanla nemlendirilmiş
yumuşak bir bezle temizleyin. Herhangi bir türde aş�nd�r�c� sünger,
ağart�c� toz veya alkol ya da benzin gibi bir solvent kullanmay�n.

Teknik özellikler
Sistem
Lazer sensörü

Sensör çözünürlüğü
İnç baş�na 800 nokta

Arabirim
USB

Konnektör
USB Type A

Desteklenen modeller
Windows XP veya Windows Vista işletim sistemi kullanan kişisel
bilgisayarlar.

Konnektör kablosunun uzunluğu
Yak.100 cm

Çal�şma s�cakl�ğ�
5°C ila 35°C (s�cakl�k değişimi saatte 10°C’den daha az)

Çal�şma nemi
Nemin 35°C’de %65’ten daha az olmas� durumunda, %20 ila %80
(yoğuşmas�z) (higrometre okumas� 29°C’den düşük)

Saklama s�cakl�ğ�
-20 ila 60°C (s�cakl�k değişimi saatte 10°C’den daha az)

Saklama nemi
Nemin 60°C’de %20’den daha az olmas� durumunda, %10 ila %90
(yoğuşmas�z) (higrometre okumas� 35°C’den düşük)

Boyutlar
Yak. 60,8 (g) × 37,3 (y) × 113,7 (d) mm.

Ağ�rl�k
Yak.90 g (yaln�zca fare)

Aksesuarlar
Kullan�m Talimatlar� (bu doküman)

Tasar�m ve teknik özellikler önceden haber verilmeden değiştirilebilir.

USB lazer farenin kişisel
bilgisayar�n�za bağlanmas�
1 Fareyi kişisel bilgisayar�n�z�n USB bağlant� noktas�na (  )

tak�n.
Fareyi kişisel bilgisayar�n�za bağlad�ğ�n�zda, standart Windows
sürücüsü otomatik olarak yüklenir.

Sisteminiz aç�ld�ktan sonra, güç aç�kken bile fareyi ç�kart�p
takabilirsiniz.

Kullan�lan her konektör için USB ayg�t sürücüleri yüklenmelidir.
Fareyi bilgisayar�n�zdaki farkl� bir USB konnektörüne bağlarsan�z,
“Yeni Donan�m Bulundu” mesaj� görüntülenir ve standart Windows
sürücüsü otomatik olarak yüklenerek fareyi hemen kullanabilmenizi
sağlar.

2 Ekranınızda görünen imlecin farenin hareketine göre
hareket ettiğinden emin olun.

USB Lazer Fareyi Kullanma
Fareyi hareket ettirdiğinizde, ekran�n�zda görüntülenen işaretçi ayn�
yönde hareket eder.
Bu bölüm temel fare işlemlerini ve tekerlek düğmesinin nas�l
kullan�lacağ�n� anlatmaktad�r.

Notlar
• Fare, lazer sensörünün özellikleri nedeniyle, saydam ve parlak yüzeye sahip

fare altl�klar� üzerinde düzgün çal�şmayabilir. Bu tip materyalleri
kullanmaktan kaç�n�n ya da piyasada bulunan lazer sensörlü fareler ile
uyumlu bir fare altl�ğ� kullan�n.

• Farenin taban�nda kullan�lan floropolimer (PTFE veya politetrafloroetilen)
sürtünmeye karş� düşük dayan�kl�l�ğa sahip biçimde tasarlanm�şt�r ancak
masan�z�n veya fare altl�ğ�n�z�n üretildiği malzemeye bağl� olarak farkl�
biçimde kayma eğilimi gösterebilir.

z
Gerekiyorsa “Fare Özellikleri” öğesini kullanarak fare işaretçisinin
h�z�n� ayarlayabilirsiniz.
Windows Vista işletim sisteminde “Fare Özellikleri” öğesini
görüntülemek için “Denetim Masas�” penceresindeki “Fare” öğesine
çift t�klay�n (Windows XP işletim sisteminde “Denetim Masas�”
içerisinden “Yaz�c�lar ve Diğer Donan�mlar” öğesini ve daha sonra
“Fare” öğesini seçin).

Temel işlemler

1 Tekerlek düğmesi
Bir pencereyi kolayca yukar� ve aşağ� kayd�rmak için tekerlek
düğmesini kullan�n. Tekerlek düğmesine basarak da otomatik
olarak kayd�rma işlemini gerçekleştirebilirsiniz.

2 Sol düğme
Kay�tl� dokümanlar�n, resimlerin ve diğer dosyalar�n aç�lmas� ve
programlar�n çal�şt�r�lmas� için kullan�l�r. Çoğu fare fonksiyonu bu
düğme kullan�larak gerçekleştirilir.

3 Sağ düğme
Bu düğmeyi kay�tl� dokümanlar�, resimleri ve diğer dosyalar�
kopyalaman�z�, dosya detaylar�n� görebilmenizi ve çeşitli komut ve
ayarlara erişebilmenizi sağlayan k�sayol menülerini görüntülemek
için kullan�n.

Sorun Giderme
USB lazer fareyi kullan�rken aşağ�daki güçlüklerden biri ile
karş�laş�rsan�z, sorunu çözmek için bu sorun giderici k�lavuzunu
kullan�n. Sorun devam ederse, en yak�n Sony bayiine dan�ş�n.

Farem çal�şm�yor

❒ USB lazer fare doğru şekilde tak�lmam�şt�r.
c Tüm programlar� kapat�n ve USB lazer fareyi kişisel bilgisayar�n�za

yeniden tak�n.

❒ İşletim sistemi uyumlu değildir.
cDesteklenen bir işletim sistemi kullan�n.

❒ USB bağlant� noktas� kullan�lam�yor.
cKişisel bilgisayar�n�z�n “Sistem Özellikleri”ni kontrol edin.

Kayd�rma özelliği çal�şm�yor

❒ İşletim sistemi uyumlu değildir.
cDesteklenen bir işletim sistemi kullan�n.

❒ Kayd�rma özelliği kulland�ğ�m programla çal�şm�yor.
cKayd�rma özelliği yaln�zca kayd�rma çubuğu kullan�lan programlarla

çal�ş�r.
cBaz� programlar kayd�rma özelliklerini desteklemez.

❒ Fareyi kişisel bilgisayar güç tasarrufu modundayken takt�m.
c Fareyi USB bağlant� noktas�ndan ç�kart�n ve birkaç saniye sonra

yeniden tak�n.

Fareyi hareket ettirdiğimde işaretçi hareket etmiyor.
cWindows veya diğer yaz�l�mlar taraf�ndan gerçekleştirilen işlemler

fareyi geçici olarak devre d�ş� b�rakm�şt�r. Fareyi kullanmadan önce
birkaç saniye kadar işlemin sona ermesini bekleyin.
cKişisel bilgisayar�n�z�n işletim talimatlar� aras�nda

yararlanabileceğiniz çözümler bulabilirsiniz. Kişisel bilgisayar�n�zla
birlikte verilen k�lavuzlara başvurun.

Tekerlek düğmesine bast�ğ�mda, h�zl�/otomatik kayd�rma
fonksiyonu çal�şm�yor

❒ Yaz�l�m h�zl�/otomatik kayd�rma fonksiyonunu desteklememektedir.
cBu fonksiyon yaln�zca destekleyen programlarla birlikte kullan�l�r.

Tekerlek düğmesini döndürdüğümde yak�nlaşt�rma fonksiyonu
çal�şm�yor

❒ Program yak�nlaşt�rma fonksiyonunu desteklememektedir.
cBu fonksiyon yaln�zca destekleyen programlarla birlikte kullan�l�r.

❒ Doküman maksimum seviyede uzaklaşt�r�ld�ğ�nda kayd�rma çubuklar�
görüntüleniyor.
cKayd�rma çubuğu kaybolana dek uzaklaşt�rarak, yak�nlaşt�rma

fonksiyonundan ç�kmak için tekerlek düğmesinden farkl� bir yöntem
kullan�n.

USB lazer fareyi kulland�ğ�mda ekran karar�yor veya kişisel
bilgisayar�m güç tasarruf moduna giriyor

❒ USB lazer fare kullan�mdayken kişisel bilgisayar güç tasarruf moduna
girer.
cUSB lazer fareyi kullan�rken ekran�n güç tasarruf moduna

girmemesi için güç yönetim ayarlar�n� değiştirin. Detaylar için kişisel
bilgisayar�n�zla birlikte verilen k�lavuzlara başvurun.
cGüç tasarruf modundan ç�kmak için touchpad’e veya herhangi bir

tuşa bas�n.

Kişisel bilgisayar Bekleme modundan ç�km�yor
cBu moddan ç�kmak için touchpad’e veya herhangi bir tuşa bas�n.

Fareyi kullanarak güç tasarruf modundan ç�kam�yorum
cGüç tasarruf modundan ç�kmak için herhangi bir tuşa veya güç

düğmesine bas�n.

Güç tasarruf modundan ç�kt�ktan sonra fare düzgün hareket etmiyor
c Fareyi USB bağlant� noktas�ndan ç�kart�n ve birkaç saniye sonra

yeniden tak�n.

İşaretçi ekran üzerinde düzgün hareket etmiyor

❒ Fare, lazer sensörünün özellikleri nedeniyle, saydam ve parlak yüzeye
sahip fare altl�klar� üzerinde düzgün çal�şmayabilir. Bu tip materyalleri
kullanmaktan kaç�n�n ya da piyasada bulunan lazer sensörlü fareler ile
uyumlu bir fare altl�ğ� kullan�n.

Kişisel bilgisayar�m� çal�şt�rd�ğ�mda, farenin tak�l� olmad�ğ�na dair
bir hata mesaj� görüntüleniyor
cSeçeneği işaretleyerek mesaj�n bir daha görüntülenmemesini

sağlay�n ve “Tamam” düğmesine t�klay�n.
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USB konnektör


